Colossians
Chapter 4
Col 4:1-6
‎4:1Christian Graces; Final Greetings 
Masters, give your bondservants what is just and fair, knowing that you also have a Master in heaven. 
2Christian Graces 
Continue earnestly in prayer, being vigilant in it with thanksgiving; 3meanwhile praying also for us, that God would open to us a door for the word, to speak the mystery of Christ, for which I am also in chains, 4that I may make it manifest, as I ought to speak. 5Walk in wisdom toward those who are outside, redeeming the time. 6Let your speech always be with grace, seasoned with salt, that you may know how you ought to answer each one. NKJV
‘Masters, do to your servants that which is just and fair, knowing that you also have a Master in heaven. 2 Continue in prayer, and watch in the same with thanksgiving; 3 And pray for us also, that God may open to us a door for preaching, to speak the mystery of Christ for whose sake I am a prisoner, 4So that I may make it manifest and speak about it as I should. 5 Live wisely in peace with those who are outside the church, and avoid offending. 6 Let your conversation be gracious, seasoned with salt, and you should know how to answer every man.’ Colossians 4:1-6 Peshitta Syriac Text 100 A.D. – 400 A.D.
Colossians 4:1
(4:1) This verse really belongs to the material in the closing words of the previous chapter. It contains a final word to masters of slaves. "Give [Parechesthe NT 3930]" is ‎parechœ‎, "to exhibit or offer on one's own part, to render or afford from one's own resources or by one's own power." The idea is, "render on your own part." 
"Equal [Isoteeta NT 2471]" is ‎isot¢s‎, "equity, fairness, what is equitable."
1. Vincent says: "Literally, the equality. Not equality of condition, but the brotherly equality growing out of the Christian relation, in which there is neither bond nor free." 
2. Expositors say: "The master should regulate his treatment of his slave, not by caprice, but by equity." It should be kept in mind that these masters were Christians. 
Translation. Masters, that which is just and equitable, be rendering on your part to your slaves, knowing that also you have a Master in heaven.
(From Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)






EQUAL   Isoteeta or Isotes
 Isos [equal], isót¢s [equality], isótimos [equal in value] 
4. Human Equality: Christians. Over against legal equality stands the Christian equality based on grace and love. This is an equality of spiritual possessions (Acts 11:17) and eternal salvation (Matt 20:12) that God has set up without regard for origin, prior history (Acts 11:17), achievement, or merit (Matt 20:12), and that demands equality in relationship. 
CHAPTER FOUR

Paul uses an appeal to the Greek sense of equality when promoting the Jerusalem collection (2 Cor 8:13-14). This is no mere appeal for giving in hope of return but an application of the golden rule of Luke 6:31. The ‎[hina‎] of v. 14 states the divine objective rather than the human motive. ‎isót¢s‎ as a principle of mutual assistance serves the divine goal of ‎isót¢s‎. 
God himself establishes this equality by giving the same gift to Gentiles as to Jews, i.e., the Holy Spirit (Acts 11:17). 2 Peter 1:1 uses the words that denote the same rank and status in civic life (‎isótimos‎ and‎isotimía‎) to describe the equal faith by which we are equally righteous in the kingdom of God. 
Jesus in the parable of the laborers (Matt 20:12) brings out the eschatological nature of this equality. Here is no legal principle involving equality of rights or achievement but an act of divine righteousness against which the sense of human justice protests (vv. 11-12). The equal reward is equal felicity such as we find expected in many rabbinic statements and stories. 
This equality does not exclude present differences in faith (Rom 12:3), receptivity (Mark 4:24), and charisms (1 Cor 12). The NT presupposes differences in God's kingdom (Matt 5:19; 10:41-42, etc.). Yet equality of eternal life and salvation remains. 
(From Theological Dictionary of the New Testament, abridged edition, Copyright © 1985 by William B. Eerdmans Publishing Company. All rights reserved.)
Note:  The word under consideration is the word equal:
1. The Nestle Greek Interlinear text uses the Greek word Isoteeta [giving the number NT 2471].

2. Wuest’s Word Studies in the Greek uses the word Isotes.
3. Eerdmans uses from his Theological Dictionary uses the word Isos or Isotes.
You choose which one.







Paul the Learner
Let’s look into the laborers of Matthew 20:12:

1. ‘And he went out about the third hour.’ Matthew 20:3 ‘For these…it is but the third hour of the day.’  Jews filled with the Spirit of God.

2. ‘Again he went out about the sixth and ninth hour…’ Matthew 20:5 ‘On the morrow…to pray about the sixth hour.’ [Acts 10:9 –Gentiles grafted in. ‘While Peter yet spake these words, the Holy Ghost fell on all them which heard the word.’  Acts 10:44]
3. ‘There was a certain man in Caesarea called Cornelius a centurion…He saw in a vision evidently about the ninth hour of the day an angel of God coming in to him…’  [This is why the 6th and 9th hour are together = the Gentiles grafted into Christ].

4. ‘And about the eleventh hour he went out…’ Matthew 20:6 [This is our day, the eleventh hour after the Holy Spirit was poured out in China and in California in the beginning of 1900 and God has been filling people with His Holy Spirit.

‘Then Peter said unto them, Repent, and be baptized every one of you in the name of Jesus Christ for the remission of sins, and ye shall receive the gift of the Holy Ghost. For the promise is unto you, and to your children, and to all that are afar off, even as many as the Lord our God shall call.’  The Acts 2:38-39 KJV

The decision is now yours!






Paul the Learner 

CHAPTER FOUR

Colossians 4:1 
Chapter. 4:1. "Masters render unto your servants that which is just and equal."
What is "just"? What is "equal"? To place them in plenty of everything, and not allow them to stand in need of others, but to recompense them for their labors. For, because I have said that they have their reward from God, do not thou therefore deprive them of it. 

And in another place he saith, "Forbearing threatening" (Eph 6:9), wishing to make them more gentle; for those were perfect men; that is, "with what measure ye mete, it shall be measured unto you." (Matt 7:2.) And the words, "there is no respect of persons," are spoken with a view to these, but they are assigned to the others, in order that these may receive them. 
For when we have said to one person what is applicable to another, we have not corrected him so much, as the one who is in fault. "Ye also," along with them, he saith. He has here made the service common, for he saith, "knowing that ye also have a Master in heaven." (Arch-Bishop John Chrysostom A.D. 400 from Nicene and Post-Nicene Fathers, Series 1, Volume 13, PC Study Bible formatted electronic database Copyright © 2003 by Biblesoft, Inc. All rights reserved.)
Colossians 4:2-4

"Continue [Proskartereite NT 4342]" is ‎proskartereœ‎, "to give constant attention to a thing, to give unremitting care to a thing, to persevere, to wait continually upon, and to be in constant readiness for." "Watch [Greegorountes NT 1127]" is ‎gr¢goreœ‎, "to give strict attention to, to be active, to take heed lest through remissness and indolence some destructive calamity suddenly overtake one." 
Lightfoot says: "Long continuance in prayer is apt to produce listlessness. Hence the additional charge that the heart must be awake, if the prayer is to have any value." 

Verse 3
"Withal [Hama NT 260]" is ‎hama‎, "at the same time." The "us [heemoon NT 2257]" refers to Paul and his associates in the ministry of the Word, and in particular to Timothy (1:1) and Epaphras (4:3, 4). "A door of utterance [Thuran logou NT 2374, 3056]" is ‎Thuran ‎‎tou‎‎logou‎, "a door of the Word." 
1. Lightfoot interprets, "a door of admission for the Word, i.e., an opportunity of preaching the gospel." 
2. "To speak [Laleesai NT 2980]" is ‎laleœ‎. It is an infinitive of the consequence, "so as to speak" (Lightfoot). 
3. The mystery here is that spoken of in Eph 3:6, to the effect that the Gentiles are to be one body with the Jew in the mystical body of Christ, the Church. 
"I am in bonds [Dedemai NT 1210]" is ‎dedemai‎, the perfect tense of ‎deœ‎, "to bind." The translation reads, "I have been bound with the present result that I am in a bound condition." Paul was a closely guarded prisoner of the Roman Empire, handcuffed to a Roman soldier twenty-four hours a day. The words, "that I may make it manifest," go back to, "praying for us." Paul's imprisonment curtailed his activities in the preaching of the gospel. 

‘Because of him I suffer hardships, even to bonds like a malefactor; but the word of God is not restricted.’ 2 Timothy 2:9 Peshitta Text

CHAPTER FOUR

Translation. Be giving constant attention to prayer, constantly active in it with thanksgiving, praying at the same time also concerning us, that God would open for us a door for the Word, to speak the mystery of Christ, because of which (mystery) also I have been bound, in order that I may make it plain as it is necessary in the nature of the case for me to speak.


(Wuest)
Colossians 3:2-4 
Ver. 2. "Continue in prayer, watching therein with thanksgiving."
For, since continuing in prayers frequently makes persons listless, therefore he saith, "watching," that is, sober, not wandering. For the devil knoweth, he knoweth how great a good prayer is; therefore he presses heavily. And Paul also knoweth how careless many are when they pray, wherefore he saith, "continue" in prayer, as of somewhat laborious, "watching therein with thanksgiving." 
For let this, he saith, be your work, to give thanks in your prayers both for the seen and the unseen, and for His benefits to the willing and unwilling, and for the kingdom, and for hell, and for tribulation, and for refreshment. For thus is the custom of the Saints to pray, and to give thanks for the common benefits of all.

I know a certain holy man who prayeth thus. He used to say nothing before these words, but thus, "We give Thee thanks for all Thy benefits bestowed upon us the unworthy, from the first day until the present: 

1. For what we know, and what we know not, 

2. For the seen, for the unseen, 

3. For those in deed, those in word, those with our wills, those against our wills, 

4. For all that have been bestowed upon the unworthy, even us; 

5. For tribulations, for refreshments, for hell, for punishment, for the kingdom of heaven. 
We beseech Thee to keep our soul holy, having a pure conscience; an end worthy of thy loving kindness. Thou that loves us so as to give Thy Only-Begotten for us, grant us to become worthy of Thy love; give us wisdom in Thy word, and in Thy fear. Only-Begotten Christ, inspire the strength that is from Thee. 
Thou that gavest The Only-Begotten for us, and hast sent Thy Holy Spirit for the remission of our sins, if in aught we have willfully or unwillingly transgressed, pardon, and impute it not. Remember all that call upon Thy Name in truth; remember all that wish us well, or the contrary, for we are all men." 
Then having added the Prayer of the Faithful, he there ended; having made that prayer, as a certain crowning part, and a binding together for all. For many benefits doth God bestow upon us even against our wills; many also, yea more, without our knowledge even. For when we pray for one thing, and He doeth to us the reverse, it is plain that He doeth us good even when we know it not.

Ver. 3. "Withal praying for us also." See his lowly mindedness; he sets himself after them.

"That God may open to us a door for the word, to speak the mystery of Christ." He means an entrance, and boldness in speaking. Wonderful! The great athlete said not "that I may be freed from my bonds," but being in bonds he exhorted others; and exhorted them for a great object, that he might get boldness in speaking. 
CHAPTER FOUR

Ver. 4
Both the two are great, both the quality of the person, and of the thing. Wonderful! How great is the dignity! "The mystery," he saith, "of Christ." He shows that nothing was more dearly desired by him than this, to speak. "For which I am also in bonds; that I may make it manifest, as I ought to speak." (Ver. 4) He means with much boldness of speech, and withholding nothing. His bonds display, not obscure him. With much boldness he means. Tell me, art thou in bonds, and dost thou exhort others? 
Yea, my bonds give me the greater boldness; but I pray for God's furtherance, for I have heard the voice of Christ saying, "When they deliver you up, be not anxious how or what ye shall speak." (Matt 10:19.) And see, how he has expressed himself in metaphor [door] "that God may open to us a door for the word"; (see, how unassuming he is; even in his bonds, how he expresses himself ;) that is, that He would soften their hearts. Still he said not so; but, "that He would give us boldness"; out of lowly mindedness he thus spoke, and that which he had, he asks to receive.
Not the only marvel is it that the preachers were fishermen, that they were ignorant; but that there were also other hindrances, hindrances too by nature; still the increase was all the more abundant. Not only was their ignorance no hindrance; but even it itself caused the Preaching to be manifested. For hear Luke saying, "And perceiving that they were unlearned and ignorant men, they marveled." (Acts 4:13.) 
Not only were bonds no hindrance, but even of itself this made them more confident. Not so bold were the disciples when Paul was at large, as when he was bound. For he saith, they "are more abundantly bold to speak the word" of God "without fear." (Phil 1:14.) Where are they that will gainsay the divinity of the Preaching? 
Was not their ignorance enough to procure them to be condemned? Would it not then in this case too, affright them? For ye know that by these two passions the many are possessed, vainglory and cowardice. Suppose their ignorance suffered them not to feel ashamed, still the dangers must have put them in fear.








(Chrysostom)
Colossians 4:5-6

4:5-6 Compare 1 Peter 3:15-17. The Good News of Yeshua Jesus should be communicated with prudence, tact, consideration and kindness; yet pointedly, not insipidly—the words rendered “interesting” or “engaging” mean, literally, “seasoned with salt” (compare Mt 5:13&N). Some people have the impression that believing in God and/or Yeshua is not so much un-Jewish as simply tedious, boring, dull. 
And there are believers who do their part to confirm this attitude by being tedious, boring and dull, seasoned with nothing. Caught up in their small world of church, Bible, and “fellowship,” they fail to make full use of every opportunity to reach people who desperately need the Messiah in their life. Instead, their own lives seem dead. 
They seem unable to make their conversation gracious and interesting and do not know how to respond to any particular individual, because they, unlike Sha’ul (1 Corinthians 9:19-23), do not try to understand people outside their own circle, whose background and experience are different. Communicating the Gospel involves listening as much as talking, and praying (vv. 2-4) more than either. 






(Jewish New Testament Commentary)
CHAPTER FOUR
(4:5)"Walk [Peripateite NT 404]” is ‎peripateœ‎, "to order one's behavior." "Them that are without [Tous exoo NT 3588, 1854]" is ‎toes‎‎ exœ‎, "those outside," namely, those without the pale of the Church, the unbelievers. 
1. Expositors say: "They must be wise in their relations with them so as not to give them an unfavorable impression of the gospel." 
2. "Redeeming [Exagorazomenoi NT 1805]" is ‎Exagorazo‎, "to buy up the opportunity for one's self," that is, to make a wise and sacred use of every opportunity for doing good, so that zeal and well-doing are, as it were, the purchase-money by which we make the time our own" (Thayer). 
3. Expositors quotes Ramsay, "making your market fully from the occasion," and goes on to say, "They are to seize the fitting opportunity when it occurs, to do good to 'those without,' and thus promote the spread of the gospel." 
4. "Time [Kairon NT 2540]" is ‎kairos‎, "a strategic point of time." 
Translation. In wisdom be ordering your behavior towards those on the outside, buying up for yourselves the strategic, opportune time.




(Wuest)
Colossians 4:5, 
4:5, 6. "Walk in wisdom toward them that are without, redeeming the time. Let your speech be always with grace, seasoned with salt, that ye may know how ye ought to answer each one."
What Christ said to His disciples, that doth Paul also now advise. And what did Christ say? "Behold, I send you forth as sheep in the midst of wolves: be ye therefore wise as serpents, and harmless as doves." (Matt 10:16.) That is, be upon your guard, giving them no handle against you. 

For therefore it is added, "towards them that are without," in order that we may know that against our own members we have no need of so much caution as against those without. For where brethren are, there are both many allowances and kindnesses. There is indeed need of caution even here; but much more without, for it is not the same to be amongst enemies and foes, and amongst friends.

Then because he had alarmed them, see how again he encourages them; "Redeeming," he saith, "the time": that is, the present time is short. Now this he said, not wishing them to be crafty, nor hypocrites, (for this is not a part of wisdom, but of senselessness,) but what? In matters wherein they harm you not, he means, give them no handle; as he says also, when writing to the Romans, "Render to all their dues: tribute to whom tribute is due, custom to whom custom, honor to whom honor." from. (Rom 13:7.) 
Seest thou not Paul, how submissive he is, where he was not likely to harm the Preaching. For hear him saying to Agrippa, "I think myself happy, because I shall answer for myself this day before thee, especially because I know thee to be expert in all customs and questions which are among the Jews." (Acts 26:2, 3.) But had he thought it his duty to insult the ruler, he would have spoiled everything. 
And hear too those of blessed Peter's company, how gently they answer the Jews, saying, "We must obey God rather than men." (Acts 5:29.) And yet men who had renounced their own lives, might both have insulted, and have done anything whatever; but for this object they had renounced their lives, not that they might win vainglory, (for that way had been vainglorious,) but that they might preach and speak all things with boldness. That other course marks want of moderation.
(Chrysostom)
CHAPTER FOUR

Colossians 4:6
"Speech [Logos NT 3056]" is ‎logos‎, "a word." "With grace [En chariti NT 1722, 5485]" is ‎en‎‎chariti‎. 
1. Expositors say: "probably gracious; 'pleasant' is the meaning; by the sweetness and courtesy of their conversation they are to impress favorably the heathen." 
2. As to the expression, "with salt seasoned [eertumenos halati NT 741, 217]," 
3. Lightfoot says: "Salt has a twofold purpose; 

(1)
It gives flavor to the discourse and recommends it to the palate. This is the primary idea of the metaphor here, as the word 'seasoned' seems to show; 

(2)
It preserves from corruption and renders wholesome. 

It may be inferred that this secondary application of the metaphor was present to the apostle's mind here, because of the parallel epistle (Eph 4:29), 'Let no corrupt communication proceed out of your mouth.'" 
1. Lightfoot quotes Plutarch, "The many call ‎salt‎‎  [charitas‎,] graces, because, mingled with most things, it makes them agreeable and pleasant to taste." 
2. Expositors say: "They must strive to cultivate the gift of pleasant and wise conversation, so that they may be able to speak appropriately to each individual (with his peculiar needs) with whom they come in contact." 

Translation. Your word, let it always be with graciousness, with salt thoroughly seasoned, to the end that you may know how it is necessary in the nature of the case to answer every one.  (Wuest)
Colossians 4:5, 6 
Verse 6
"Let your speech be always with grace, seasoned with salt"; that is, that this graciousness may not lapse into indifferentism. For it is possible to be simply agreeable, it is possible also to be so with due seemliness. "That ye may know how ye ought to answer each one." So that one ought not to discourse alike to all, Greeks, I mean, and Brethren. By no means, for this were the very extreme of senselessness.









(Chrysostom)
Note: Seasoned with salt. Spice, seasoning. Here: Mark 9:50; Luke 14:34. Let your speech be always spiced and seasoned with answers that will oppose sin and preserve from the corruption thereof. Let it be holy, wise, gracious, Christian, savory, wholesome, courteous, respectful, desirable, and worthy of being kept in the memory of others.  





Dake
Col 4:7-18
7Final Greetings (cf. Eph 6:21, 22)
Tychicus, a beloved brother, faithful minister, and fellow servant in the Lord, will tell you all the news about me. 8I am sending him to you for this very purpose, that he*may know your circumstances and comfort your hearts, 9with Onesimus, a faithful and beloved brother, who is one of you. They will make known to you all things which are happening here. 10Aristarchus my fellow prisoner greets you, with Mark the cousin of Barnabas (about whom you received instructions: if he comes to you, welcome him), 11and Jesus who is called Justus. These are my only fellow workers for the kingdom of God who are of the circumcision; they have proved to be a comfort to me. 
CHAPTER FOUR
12Epaphras, who is one of you, a bondservant of Christ, greets you, always laboring fervently for you in prayers, that you may stand perfect and complete*in all the will of God. 13For I bear him witness that he has a great zeal*for you, and those who are in Laodicea, and those in Hierapolis. 14Luke the beloved physician and Demas greet you. 15Greet the brethren who are in Laodicea, and Nymphas and the church that is in his*house. 

16Closing Exhortations and Blessing 
Now when this epistle is read among you, see that it is read also in the church of the Laodiceans, and that you likewise read the epistle from Laodicea. 17And say to Archippus, "Take heed to the ministry which you have received in the Lord, that you may fulfill it." 18This salutation by my own hand — Paul. Remember my chains. Grace be with you. Amen. NKJV
‘All things concerning me will be made known to you by Tychicus, who is a beloved brother and a faithful minister and fellow servant in the Lord. 8 Whom I send to you for this very purpose, that he may know the state of your affairs and comfort your hearts, 9 Together with Onesimus, a faithful and beloved brother, who is one of you. They shall make known to you all the things which have happened to us. 10 Aristarchus, my fellow prisoner, salutes you, together with Mark, cousin to Barnabas, concerning whom you have been instructed; and if he comes, receive him, 11 And Jesus, who is called Justus. These are of the circumcision, and the only ones who have helped me toward the kingdom of God; and they have been a comfort to me.
12 Epaphras, who is one of you, a servant of Christ, salutes you, always laboring for you in prayer, that you may stand perfect and complete in all the will of God. 13 For I can testify concerning him that he has a great zeal for you and for those who are in Laodicea and Hierapolis. 14 Luke, the beloved physician and Demas greet you. 15 Salute the brethren in Laodicea, and salute Nymphas and his family and the congregation that meets at his house.

16 And when this epistle has been read to you, see that it is read also in the church of the Laodiceans; and likewise you read the epistle written from Laodicea. 17 And say to Archippus, Take heed to the ministry which you have received in our Lord and that you fulfill it. 18 This salutation is by the hand of me, Paul. Remember my imprisonment. Grace be with you. Amen.’ Colossians 4:7-18 Peshitta Text
Colossians 4:7-9
Lightfoot says: "Tychicus was charged by Paul at the same time with a more extended mission. He was entrusted with copies of the circular letter, which he was enjoined to deliver in the principal churches of pro-consular Asia. This mission would bring him to Laodicea, which was one of these great centers of Christianity, and, as Colossae was only a few miles distant, the apostle would naturally engage him to pay a visit to the Colossians." 

"All my state or as the Greek has it State my all [Ta kat eme panta NT 3588, 2596, 1691 and 3956"] is to‎kat‎‎eme‎‎panta‎, "all that relates to me" (Lightfoot). "Brother [Adelfos NT 80]" is ‎adelphos‎, a brother Christian. "A Minister [Diakonos NT 1249]" is ‎diakonos‎, "fellow servant [Sun Doulos NT 4889,]" to Paul in the ministry of the Word. Fellow-servant is ‎sundoulos‎. 
1. Vincent says: "By this term he designates Tychicus as, in common with himself, a servant of Jesus Christ." 
2. The word ‎doulos‎ was used of a slave. Here one could translate, "fellow-bond-slave." 

CHAPTER FOUR

Verse 8
"I have sent [Epempsa NT 3992]" is the epistolary aorist, in which the writer puts himself at the standpoint of the reader when he receives the letter, and looks at the writing of the letter which is a present event with him, as a past event. Paul sent this letter with Tychicus. 
Verse 9
"Your estate in the Greek it is Estate your [Taperi Heemoon NT 3588, 4012, 2257]" is literally, "the things concerning you." "Comfort [Parakalesee NT 3870]" is ‎parakaleœ‎, "to encourage," here by his tidings and exhortations. 
Regarding Onesimus, Lightfoot writes, "The man whom the Colossians had only known hitherto, if they knew him at all; is thus commended to them as no more slave but a brother, no more dishonest and faithless but trustworthy, no more an object of contempt but of love." 

Translation. All that relates to me, Tychicus will make known to you, the beloved brother and faithful minister and my fellow-bondslave in the Lord, whom I sent to you for this same purpose, in order that you may come to know the things concerning me and in order that he may encourage your hearts; with Onesimus the faithful and beloved brother, who is one of you. All things to you they will make known, the things here.








(Wuest)

Colossians 4:7, 8, 9  
Ver. 7. "All my affairs shall Tychicus make known unto you, the beloved brother and faithful minister and fellow-servant in the Lord."
Admirable! How great is the wisdom of Paul! Observe, he doth not put everything into his Epistles, but only things necessary and urgent: 
1. In the first place, being desirous of not drawing them out to a length; 

2. And secondly, to make his messenger more respected, by his having also somewhat to relate;

3. Thirdly, showing his own affection towards him; for he would not else have entrusted these communications to him. Then, there were things which ought not to be declared in writing.

"The beloved brother," he saith. If beloved, he knew all, and he concealed nothing from him. "And faithful minister and fellow-servant in the Lord." If "faithful," he will speak no falsehood; if "a fellow-servant," he hath shared his trials, so that he has brought together from all sides the grounds of trustworthiness.

Ver. 8. "Whom I have sent unto you for this very purpose."

Here he shows his great love, seeing that for this purpose he sent him, and this was the cause of his journey; and so when writing to the Thessalonians, he said, "Wherefore when we could no longer forbear, we thought it good to be left behind at Athens alone, and sent Timothy our brother." (1 Thess 3:1, 2.) 
And to the Ephesians he sends this very same person, and for the very same cause, "That he might know your estate, and comfort your hearts." (Eph 6:21, 22.) See what he saith, not "that ye might know my estate," but "that I might know yours." So in no place doth he mention what is his own. He shows that they were in trials too, by the expression, "comfort your hearts."

CHAPTER FOUR

Ver. 9. "With Onesimus, the beloved and faithful brother, who is one of you. They shall make known unto you all things that are done here."

Onesimus is the one about whom, writing to Philemon, he said, "Whom I would fain have kept with me, that in thy behalf he might minister unto me in the bonds of the Gospel: but without thy mind I would do nothing." (Philem 13, 14.) 
And he adds too the praise of their city, that they might not only not be ashamed, but even pride themselves on him. "Who is one of you," he saith. "They shall make known unto you all things that are done here."








Ver. 9. "With Onesimus," he saith, "the beloved, and faithful brother."

Paul calleth a slave, brother: with reason; seeing that he styles himself the servant of the faithful. (2 Cor 4:5.) Bring we down all of us our pride, tread we under foot our boastfulness. Paul names himself a slave, he that is worth the world and ten thousands of heavens; and dost thou entertain high thoughts? 

He that seizes all things for spoil as he will, he that hath the first place in the kingdom of heaven, he that was crowned, he that ascended into the third heaven, calleth servants, "brethren," and "fellow-servants." Where is your madness? Where is your arrogance? So trustworthy was Onesimus become, as to be entrusted even with such things as these.  





Ver. 9. "They shall make known unto you," he saith, "all things that are done here." 

Why didst thou not come with them, says one? But what is, "They shall make known unto you all things"? My bonds, that is, and all the other things that detain me. I then, who pray to see them, who also send others, should not myself have remained behind, had not some great necessity detained me. 

And yet this is not the language of accusations-yes, of vehement accusation. For the assuring them that he had both fallen into trials, and was bearing them nobly, is the part of one who was confirming the fact, and lifting up again their souls. 





(Chrysostom)
Colossians 4:10-11
As to the significance of the term "fellow-prisoner [sunaichmalotos NT 4869]" as applied to Aristarchus, authorities disagree. 
1. Lightfoot says: "The most probable solution would be that his relations with St. Paul in Rome excited suspicion and led to a temporary confinement. 
2. Another possible hypothesis is that he voluntarily shared the apostle's captivity by living with him." 
"Saluteth [Aspazetai NT 782]" is ‎aspazomai‎. "To greet, wish well." Marcus is John Mark, the writer of the Gospel. "Sister's son [Anepsios NT 431]" is ‎anepsios‎, "a cousin." 
1. Expositors say: "Paul may have feared that Mark's defection from him, which led to the sharp quarrel between him and Barnabas, might prejudice the Colossians against him. 
2. The mention of his relationship to Barnabas was probably intended as a recommendation to their kindness. He seems to have been unknown to the Colossians." 

(Wuest)
 Colossians 4:10

4:10 Aristarchus accompanied Sha’ul on his third journey through the province of Asia; he is mentioned at Acts 19:29, 20:4, 27:2 and Philemon 24.

CHAPTER FOUR
4:10 Continued.
Mark (Acts 12:12&N) started out with Sha’ul on his first journey (Acts 12:25) but his premature and unauthorized departure (Acts 13:13) became the occasion for Sha’ul and Bar-Nabba's Barnabas later split (Acts 15:39&N). However, the Lord can heal such breaches of trust. Mark is here seen as Sha’ul's fellow-prisoner (Philemon 24) and fellow-worker (this verse); later he worked closely with Kefa Peter (1 Peter 5:13) and may have written the Gospel of Mark on the basis of material gleaned from him.






(Jewish New Testament Commentary) 

Verse 11
The name "Jesus  [Iesous NT 2424]" is the transliteration of the Greek ‎I¢sous‎, which in turn is the transliteration of the Hebrew name from which we get "Joshua" or "Jehoshua." In Heb 4:8, the name ‎I¢sous‎ refers in its context, not to the Jesus of the first century, but to the Joshua of the conquest of Canaan. 
The case is the same here. This man was probably known by the name "Joshua." "Justus,"
Lightfoot says, is "a common name or surname of Jews and proselytes, denoting obedience and devotion to the law." Aristarchus and Joshua here are described as of the circumcision. They were converts from Judaism. 
The word "only [monoi NT 3441]" marks these two men out as the only Jewish Christians in Rome who were fellow-workers of Paul. 
1. Lightfoot says that this description must not be closely pressed, as if absolutely no Jewish Christians besides had remained friendly. 
2. They will only imply that among the more prominent members of the body, the apostle can only name these three as steadfast in their allegiance. 
"A Comfort [Paregoria" is ‎par¢goria‎,] "comfort, solace, relief, alleviation, consolation, encouragement." They were a medicine for Paul. The word "paregoric" comes from this Greek word. 

Translation. There greets you Aristarchus, my fellow-prisoner, and Mark, the cousin of Barnabas, concerning whom you received commandments; if he comes to you, receive him; and Joshua, the one called Justus, who are of the circumcision. These are my only fellow-workers with respect to the kingdom of God who are of such a character as to have become a solace to me.

(Wuest)
Colossians 4:10, 11 
Ver. 10. "Aristarchus my fellow-prisoner saluteth you."
Nothing can surpass this praise. This is he that was brought up from Jerusalem with him. This man hath said a greater thing than the prophets; for they call themselves "strangers and foreigners," but this one calleth himself even a prisoner. Just like a prisoner of war he was dragged up and down, and lay at every one's will to suffer evil of them, yea rather worse even than prisoners. 

For those indeed their enemies, after taking them, treat with much attention, having a care for them as their own property: but Paul, as though an enemy and a foe, all men dragged up and down, beating him, scourging, insulting, and maligning. This was a consolation to those also (to whom he wrote), when their master even is in such circumstances.

CHAPTER FOUR

4:10 Continued.

Ver. 10. "And Mark," he saith, "the cousin of Barnabas, touching whom ye received commandments, receive him." Perhaps they had received commandments from Barnabas.
"And Mark, the cousin of Barnabas"; even this man he hath praised still from his relationship, for Barnabas was a great man; "touching whom ye received commandments; if he come unto you, receive him." Why? Would they not have received him? Yes, but he means, with much attention; and this shows the man to be great. Whence they received these commandments, he does not say.

Ver. 11. "And Jesus which is called Justus."

This man was probably a Corinthian. Next, he bestows a common praise on all, having already spoken that of each one in particular; "who are of the circumcision: these only are my fellow-workers unto the kingdom of God, men that have been a comfort unto me." After having said, "fellow-prisoner.” 

In order that he may not therewith depress the soul of his hearers, see how by this expression he roused them up. "Fellow-workers," he saith, "unto the kingdom of God." So that being partakers of the trials, they become partakers of the kingdom. "Who has been a comfort to me." He shows them to be great persons, seeing that to Paul they have been a comfort.

But let us see the wisdom of Paul. "Walk in wisdom" he saith, "towards them that are without, redeeming the time." (Ver. 5.) That is, the time is not yours, but theirs. Do not then wish to have your own way, but redeem the time. And he said not simply, "Buy," but "redeem," making it yours after another manner. 
For it were the part of excessive madness, to invent occasions of war and enmity. For over and above the undergoing of superfluous and profitless dangers, there is this additional harm that the Greeks will not come over to us. For when thou art amongst the brethren, reason is thou shouldest be bold; but when without, thou oughtest not to be so.
Ver. 11. "Who are of the circumcision." He represses the swelling pride of the Jews, and inspirited the souls of these, [the Colossians,] because few of them were of the circumcision, the greater number of the Gentiles.







(Chrysostom)
Colossians 4:11

4:11 Yeshua. Greek Iesous (see Mt 1:1 N) appears in the New Testament as the name of two people besides the Messiah. One is the biblical Y’hoshua bin-Nun (Joshua son of Nun; Acts 7:45, Hebrews 4:8); the other is this man. Just as Sha’ul had the Gentile name Paul (Acts 13:9&N) and Yochanan  John the name Mark (v. 10, Acts 12:12&N), so this Diaspora Jew also had a Gentile name, Justus.

Among the Circumcision only these three turned out to be a comfort to Sha’ul in prison, as did the three Gentiles named in vv. 12-14. There is speculation that other Messianic Jews were unable to grasp and subscribe to Sha’ul's understanding of the Torah and therefore turned against him; this is but speculation. Gentile believers too turned against him (see two examples in 1 Timothy 1:20).

(Jewish New Testament Commentary)

 Colossians 4:12-13
The name "Epaphras [Epafras NT 188]" is the shortened form of Epaphroditus. He was not the man of that same name who was associated with Paul in the Philippian letter. 
Lightfoot suggests that he was the one who brought the gospel to Colossae. He was a native of that city as is seen by the phrase, "who is of you." 

CHAPTER FOUR  - 4:12-13 Continued.
"A Servant [Doulos NT 140]” is ‎doulos‎, "a slave." 
Lightfoot says: "This title, which the apostle uses several times of himself, is not found elsewhere conferred on any other individual, except once on Timothy (Phil 1:1), and probably points to exceptional services on the part of Epaphras." 

"Laboring fervently [agoonizomenos NT 75]" is ‎agœnizomai‎, "to contend in the gymnastic games, to contend with adversaries," figuratively, "to contend, struggle with difficulties and dangers antagonistic to the gospel." 
1. Lightfoot translates, "wrestling," 
2. Vincent, "striving." 
"Ye may Stand [statheete" is ‎stath¢te‎, "to stand fast." "Perfect [teleioi NT 5046]" is ‎teleios‎, "complete, spiritually mature, and full-grown." The word does not mean "sinless." "Complete [pepleeroforeemenoi NT 4137]" is the perfect participle of ‎pl¢rophoreœ‎, "to bear or bring to the full, to carry through to the end, to make full, to persuade, fully convince." 
1. Lightfoot translates, "fully persuaded." 
2. Vincent quotes the Revision, "fully assured." 

The phrase "in all (the) will of God [en panti theleemati tou Theou NT 1722, 3956, 2307, 3588 and 2316]" is ‎en‎‎panti‎‎thel¢mati‎‎tou‎‎theou‎, "in everything willed by God." 
Verse 13
"A Zeal [ponon NT 4192]" is from ‎salon‎ which does not appear in the best texts, ‎ponon‎, "toil," being found 
1. [Concordant Greek Text has, ‘he-is-having much misery over you. 400 A.D.] 
2. Lightfoot says: "much toil, both inward and outward, though from the connection, the former notion seems to predominate." 
3. Expositors say: "The anxiety of Epaphras for these churches was probably due to his connection with them either as founder or teacher. 

Translation. There greets you Epaphras, the one who is one of your number, a bondslave of Christ Jesus, always wrestling on your behalf in his prayers, to the effect that you may stand fast, spiritually mature ones, and those who have been brought to the place of full assurance in everything willed by God; for I bear witness to him that he has much toil on your behalf and on behalf of those in Laodicea, and those in Hierapolis.







(Wuest)
Colossians 4:12, 13 
4:12,13. "Epaphras, who is one of you, a servant of Christ Jesus, Saluteth you, always striving for you in his prayers, that ye may stand perfect and fully assured in all the will of God. For I bear him witness, that he hath much zeal for you, and for them in Laodicea, and for them in Hierapolis."
In the commencement of this Epistle also, he commended this man for his love; for even to praise is a sign of love; thus in the beginning he said "Who also declared unto us your love in the Spirit." (Col 1:8.) To pray for one is also a sign of love, and causes love again. He commends him moreover in order to open a door to his teachings, for reverend ness in the teacher is the disciples' advantage. 

CHAPTER FOUR

4:12, 13 Continued.
And so again is his saying, "one of you," in order that they might pride themselves upon the man, as producing such men. And he saith, "Always striving for you in prayers." He said not simply "praying," but "striving," trembling and fearing. "For I bear him witness," he saith, "that he hath much zeal for you." [So in 400 AD he uses the word Zeal].
A trustworthy witness. "That he hath," he saith, "much zeal for you," that is, that he loveth you exceedingly; and burneth with passionate affection for you. "And them in Laodicea and them in Hierapolis." He commendeth him to those also. But whence were they to know this? They would assuredly have heard; however, they would also learn it when the Epistle was read. 

For he said, "Cause that it be read also in the church of the Laodiceans." "That ye may stand perfect," he saith. At once he both accuses them, and without offensiveness gives them advice and counsel. 
1. For it is possible both to be perfect, and withal not to stand, as if one were to know all, and still be wavering; 
2. It is possible also not to be perfect, and yet to stand, as if one were to know a part, and stand [not] firmly. 
3. But this man prayeth for both: "That ye may stand perfect," he saith. See how again he has reminded them of what he said about the Angels, and about life. 
"And fully assured," he saith, "in all the will of God." It is not enough, simply to do His will. He that is "filled," suffereth not any other will to be within him, for if so, he is not wholly filled. "For I bear him witness," he saith, "that he hath much zeal." Both "zeal," and "great"; both are intensitive. As he saith himself, when writing to the Corinthians, "For I am jealous over you with a godly jealousy." (2 Cor 11:2.)








(Chrysostom)
Colossians 4:14

4:14 Luke, a fellow-prisoner who stuck with Sha’ul after Demas later fell away (Philemon  24, 2 Timothy 4:11). He wrote the Gospel of Luke and the Book of Acts; in the latter, the “we” passages (see Acts 16:10 N) describe experiences Luke shared with Sha’ul but do not include this one.

(Jewish New Testament Commentary )

Colossians 4:14
The Greek text has, "Luke, physician, the beloved [Loukas iatrós ho agageetos NT 3065, 2395, 3588, and 27]." The word "physician" is ‎iatrós‎, the verbal form of which is ‎iaomai‎, "to heal, cure." This is Luke, the evangelist, and the writer of the Gospel that bears his name. He was a Greek, a Gentile, as is shown by his Greek name, and the fact that Paul does not include him with those of the circumcision of verse 11. 

He shows knowledge of medical terms in the Gospel he wrote. The practice of medicine was highly developed among the Greeks, Greek doctors being in attendance at the royal courts in the Roman Empire. Luke was the personal physician of Paul. The words, "the beloved one," breathe with Paul's gratitude for his services. 
My  [Wuest] illustrious Greek professor at Northwestern University, the late John A. Scott, writes in the closing words of his book, Luke, Greek Physician and Historian, "Without Luke's help as a physician, as a companion and friend, Paul could never have carried his heavy load in the Christian ministry, and without Luke's pen, the same grave that covered Paul's body would also have covered his name. 
CHAPTER FOUR

4:14 Continued.
In my mind, the most important event in the history of time took place on that day when a poor, sick, discouraged Jew went into the office of Luke, the Greek physician; with the single exception of that Friday afternoon when Jesus hung from the cross on Calvary." 

As to the bare mention of Demas [Deemas NT 1214], 
1. Lightfoot says: "While Luke is described with a special tenderness as the Physician, the beloved one, Demas alone is dismissed with a bare mention and without any epithet of commendation." 
2. Alford says: "The absence of any honorable or endearing mention here may be owing to the commencement of this apostasy, or some unfavorable indication in his character." 
3. This is the Demas who let Paul down during Paul's second Roman imprisonment (2 Tim 4:10). The word "forsaken" in the latter scripture is ‎egkataleipœ‎, "to let one down." 

Translation. There greets you Luke, the physician, the beloved one, and Demas.       (Wuest)
Colossians 4:14-18 
Ver. 14. "Luke, the beloved physician, saluteth you." 

This is the Evangelist. It is not to lower this man that he places him after, but to raise the other, viz. Epaphroditus. It is probable that there were others called by this name. "And Demas," he says. After saying, "Luke, the physician, saluteth you," he added, "the beloved." And no small praise is this, but is beloved of Paul even great exceedingly 
Ver. 15. "Salute the brethren that are in Laodicea, and Nymphas, and the Church that is in their house."

See how he cements, and knits them together with one another, not by salutation only, but also by interchanging his Epistles. Then again he pays a compliment by addressing him individually. And this he doth not without a reason, but in order to lead the others also to emulate his zeal. For it is not a small thing not to be numbered with the rest. Mark further how he shows the man to be great, seeing his house was a church.

Ver. 16. "And when this Epistle hath been read among you, cause that it be read also in the church of the Laodiceans." 

I suppose there are some of the things therein written, which it was needful that those also should hear. And they would have the greater advantage of recognizing their own errors in the charges brought against others.

"And that ye also read the Epistle from Laodicea." 

Some say that this is not Paul's to them, but theirs to Paul, for he said not that to the Laodiceans, but that written "from Laodicea."





(Chrysostom)
Colossians 4:16

4:16 On the basis of this verse a search has gone on for a presumably lost “Letter of Sha’ul to the Laodiceans.”





(Jewish New Testament Commentary) 
CHAPTER FOUR
Ver. 17. "And say to Archippus, Take heed to the ministry which thou hast received in the Lord, that thou fulfill it." 

Wherefore doth he not write to him? Perhaps he needed it not, but only a bare reminding, so as to be more diligent.

Ver. 18. "The salutation of me, Paul, with mine own hand." 

This is a proof of their sincerity and affection; that they both looked at his handwriting, and that with emotion. "Remember my bonds." Wonderful! How great the consolation! For this is enough to cheer them on to all things, and make them bear themselves more nobly in their trials; but he made them not only the braver, but also the more nearly interested. "Grace be with you. Amen."

"Remember my bonds. Grace be with you. Amen." He hath released their terror. For although their teacher be in bonds, yet "grace" releases him. This too is of grace, the granting him to be put in bonds. 

For hear Luke saying, The Apostles returned "from the presence of the council, rejoicing that, they were counted worthy to suffer dishonor for the Name." (Acts 5:41.) 

(Arch-Bishop John Chrysostom of Constantinople A.D. 400 from Nicene and Post-Nicene Fathers, Series 1, Volume 13, PC Study Bible formatted electronic database Copyright © 2003 by Biblesoft, Inc. All rights reserved.)
(4:15) The words, "the church which is in his house," are explained as follows: 
1. "There is no clear example of a separate building set apart for Christian worship within the limits of the Roman empire before the third century, though apartments in private houses might be specially devoted to this purpose" (Lightfoot). 
2. An assembly of the saints met in the home of Nymphas for worship. The Nestle text has the personal pronoun in the feminine gender, indicating that Nymphas was a woman. 
Translation. Greet the brethren in Laodicea, and Nymphas, and the assembly in her home.
(4:16) As to the letter from Laodicea, 
Expositors says "clearly a letter sent by Paul to Laodicea, which the Colossians are instructed to procure and read. It may be a lost letter, or it may be our so-called Epistle to the Ephesians, to which Marcion refers as the Epistle to the Laodiceans, and which was probably a circular letter." 

Translation. And when this letter is read in your presence, see to it that also it is read in the assembly of Laodicea, and the letter from Laodicea, see to it that you also read it.
(4:17) As to the ministry committed to Archippus, 
Lightfoot says: "From the stress which is laid upon it, the ‎diakonia‎ (ministry) here would seem to refer, as in the case of Timothy to some higher function than the deaconates properly so called." 
"Fulfill" is ‎pl¢roœ‎, "to discharge fully." 

Translation. And say to Archippus; Look to the ministry which you received in the Lord, that you discharge it fully.
(4:18) Paul wrote the salutation or greeting (1:1, 2) with his own hand. The rest of the letter was written by a secretary at the dictation of Paul. 
CHAPTER FOUR  - 4:18 Continued.
The reason for the latter practice is found in the fact that the great apostle suffered from an oriental eye disease called ophthalmia, which induced almost total blindness, and which caused a repulsive appearance. This he contracted on his first missionary journey as he was going through the lowlands of Pamphylia where this disease was prevalent. He had his heart set on Athens, going by way of Pisidian Antioch, but God took this means of leading Paul to evangelize the Galatian cities, for it was evidently not His will at the time for him to go to Athens. 
Paul writes to the Galatians that he had brought the gospel to them because he was prevented by illness from going on, and reminds them that they at that time were willing to dig out their own eyes and give them to him, the inference being clear that he needed a new pair of eyes (Gal 4:13-15). In the same letter (6:11) he writes, "You see with what large letters I wrote to you in my own hand." 
The Galatian heresy was a delicate problem for Paul to handle, and he wrote the entire letter to the Galatians in inch-high Greek capital letters in order that in his semi-blindness he could see what he was doing. In the case of his other letters, he dictated them to a secretary. In Rom 16:22 we have, "I, Tertius, who wrote this epistle, salute you in the Lord." 
The reason why Paul was careful to put his signature on every letter in his own handwriting, is found in the fact that someone had written a letter to the Thessalonian church and had forged Paul's name to it (2 Thess 2:2, "letter as from us," and 3:17, "The salutation of Paul with my own hand, which is the token in every epistle"). A pathetic note is struck in the words, "Remember my bonds." 
1. Expositors say: "As he writes, his chain, fastened on his left hand, would impress itself on his notice. Hence the touching request, 'Remember my bonds,' which may bear the special sense, 'remember in your prayers.'" 
2. Alford says: "These words extend further than to mere pecuniary support, or even mere prayers: they were ever to keep before them the fact that one who so deeply cared for them, and loved them, and to whom their perils of false doctrine occasioned such anxiety, was a prisoner in chains: and that remembrance was to work and produce its various fruits — of prayer for him, of affectionate remembrance of his wants, of deep regard for his words." 
Translation. The greeting by my hand, the hand of Paul. Be remembering my bonds. The grace be with you.
(From Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)
THE FINAL LETTER TO LAODICEA FROM THE LORD HIMSELF –REVELATION 3:14-20  PESHITTA SYRIAC TEXT 100 – 400 A.D.
‘And unto the angel [Pastor] of the church in Laodicea write: 
These things says the Amen, the faithful and true witness, the beginning of the creation of God; 15  I know your works, that you are neither cold nor hot; it is better to be either cold or hot. 16 So then because you are lukewarm, and neither cold nor hot, I will spew you out of my mouth. 17 You say, I am rich and my wealth has increased and I need nothing; and you do not know that you are miserable and a wanderer and poor and blind and naked. 18 I advise you to buy of me gold refined in the fire, that you may become rich; and white raiment, that you may be clothed, so that the shame of your nakedness may not be seen; and anoint your eyes with salve, that you may see. 19 I rebuke and chastise all those whom I love; be zealous, therefore, and repent. 20 Behold, I stand at the door and knock; if any man hear my voice and open the door, I will come in to him and will sup with him, and he with me.’
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